FenderMate® Temp

en
Device description:
A matrix and protection for temporary restorations.
Made of wedge and straight plate that can be curved.
Can be inserted either buccally or lingually.
Indications for use:
Class Il temporary restorations
To be used by licensed dentist and for patients with primary or
permanent teeth
Contraindication:
None known
Warning/Precaution /|\
Single use only
Use rubber dam or secure with dental floss
Sharp — caution during application and removal to avoid scratching
gingiva. In case of a serious incident from using the instruments,
immediately contact Directa AB and the applicable authority in your
country.
User instructions:
See pictures
Symbols
B(nnuy For professional use only
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OnucaHue Ha uspenvero:

Matpuia v 3aluuTa 3a BpeMeHHI Bb3CTaHOBSIBaHMUS.

CbCTOM Ce OT KIMH 1 MpaBa NNacTuHKa, KoTO Moxe fia ce
KOHTYpUpa.

Moxe aa ce noctasy GykarnHo U MHrBanHo.

Moka3saHusa 3a ynotpeba:

BpemeHH1 Bb3cTaHoBABaHNS OT knac |l

[la ce n3nonaBa oT nuLeH3npaH 3bbonekap 1 3a NaLMEHTH C MIeYHN
WIN MOCTOSHHN 3561

MpoTuBonokasaHus:

Hama nasectHun

MpenynpexaeHve/npeanasHn Mepku A

Camo 3a eiHokpaTHa ynoTpeba

Wanonagaiite kodepaam nnu noacurypsisaiite cbe 3bbeH KoHely
OcTbp npeamet! BHimaBaiiTe no Bpeme Ha MocTaBsHe 1 CHEMaHe,
3a fla ce n3berHe HapaHsiBaHe Ha BEHLUTe.

B cnyJait Ha Cepro3eH UHLMAEHT NP M3M0N3BaHETO Ha
MHCTPYMeHTUTE He3abaBHo ce cebpxeTe ¢ Directa AB 1 CbOTBETHUS
OpraH BbB BallaTa CTpaHa.

WHcTpyKkumm 3a notpebutens:

BuxTe nsobpaxenusta

Cumsonu

&nnly Cawmo 3a npocpecioranHa ynotpeba

cs

Popis prostiedku:

Matrice a ochrana pro docasné vypiné.

Vyrobena z klinku a rovného plétu, ktery Ize zahnout.

Lze viozit bukélné nebo lingvalné.

Indikace k pouziti:

Preparace tfidy Il a tfidy Il

Docasné vypIné tidy Il

K pouziti licencovanym stomatologem a u pacientu s docasnymi
nebo stalymi zuby

Kontraindikace:

Z&dné znamé

Varovani / bezpe&nostni opatieni /\

Pouze jednorazove pouziti

Pouzivejte koferdam nebo zajistéte pomoci dentalni nité

Ostré — béhem aplikace a odstrafiovani postupuijte opatrné, abyste
neposkrabali gingivu.

V pfipadé zavazné nezadouci pfihody v disledku pouZiti nastroji
ihned kontaktujte spolecnost Directa AB a pfislusné Ufady ve vasi
zemi.

Uzivatelské pokyny:

Viz obrazky

Symboly

&omy Pouze k profesionalnimu pouZiti

da

Beskrivelse af udstyret:

En matrix og beskyttelse til midlertidige restaurationer.

Lavet af kile og lige plade, der kan bgjes.

Kan indszettes enten bukkalt eller lingual.

Indikationer for brug:

Klasse Il midlertidige restaureringer

Skal anvendes af autoriserede tandleeger og til patienter med
primeere eller permanente teender

Kontraindikationer:

Ingen kendte

Advarsel/forholdsregel A

Kun til engangsbrug

Brug en dental dam eller fastger med tandked

Skarp - forsigtighed ved pafering og fiemelse for at undga at ridse
tandkedet.

| tilfeelde af en alvorlig haendelse i forbindelse med brugen af
instrumenterne skal du straks kontakte Directa AB og den relevante
myndighed i dit land.

Brugervejledning:

Se billederne

Symboler

R, Kunti professionel brug

de

Produktbeschreibung:

Matrix und Schutz fiir provisorische Versorgungen.

Besteht aus einem Keil und einer geraden, biegsamen Platte.
Kann bukkal oder lingual eingesetzt werden.
Verwendungszweck:

Provisorische Klasse-lI-Versorgungen

Zur Verwendung durch einen zugelassenen Zahnarzt und fiir Patient-
en mit Milchz&hnen oder bleibenden Zahnen
Kontraindikationen:

Nicht bekannt

Warnhinweise/Vorsichtsmanahmen A

Nur zur einmaligen Anwendung

Kofferdam verwenden oder mit Zahnseide fixieren

Scharfe Kanten — Vorsicht beim Anbringen und Entfernen, um die
Gingiva nicht zu verletzen.

Im Falle eines schwerwiegenden Zwischenfalls bei der Verwendung
der Instrumente wenden Sie sich bitte sofort an Directa AB und die
zustandige Stelle in Ihrem Land.

Gebrauchsanweisung:

Siehe Bilder

Symbole

&mﬂy Nur fiir den professionellen Gebrauch

el

MNeplypa@r OUOKEUNG:

TexvnTo TOIXWHA Kal TIPOGTATEUTIKO YIA TIPOCWPIVEG
QTOKATATTATEIG.

AmoteAeital amo pia o@riva Kai dia eubeia TAGKa TTou PTTopE va
KAPTTUAWBE.

Mmopei va ToroBem6ei 1600 Tapelakd 600 Kal YAwoaIKa.
Evdeieig xpnong:

Mpoowpiveg amokataaTdaelg karnyopiag Il

Ta xprion amd odovTidtpoug pe Gdela daknang emayyEAuaTog Kai
ot a0Beveig e veoyIAd 1} povipa dovtia

Avrevdeigeig:

Kapia yvwaTr

MNposidotroinoeig/MpopuAdeig &

Mévo yia pia xprion.

XpnalpotoInaTe eEAOTIKG PPAyUa 1y a0QANIOTE e 0BOVTIKG VAT
AlXunpod Tpoidv — TPOCOXN KATA TNV EQAPUOYN Kal TNV apaipean
Y10 va amroeuyBei 10 YOAPGIHO TwV 0UAWY.

e epiTTwan coBapol TePITTATIKOU, TIOU OXETICETal e T Xprion
TWV opyavwy, ETKOIVWVAOTE apéowg pe v Directa AB kai Tnv
apuodIa apxi TG XWPAg 0ag.

Odnyieg xprong:

BA. elkoveg

ZopBoAa

B(m,,y Mévo yia emayyeAuariki xpron

es

Descripcion del dispositivo:

Una matriz y proteccion para restauraciones provisionales.
Fabricada con cufia y placa recta que se puede curvar.

Se puede insertar de forma tanto bucal como lingual.
Indicaciones de uso:

Restauraciones provisionales de clase Il

Uso por dentistas autorizados, indicado para pacientes con dientes
de leche o definitivos.

Contraindicacion:

Ninguna conocida

Advertencias/precauciones A

De un solo uso

Utilice un dique de goma o proteja con hilo dental

Puntiagudo: tener precaucion al aplicar y retirar para evitar dafiar
las encias.

En caso de incidente grave por el uso de los instrumentos, pongase
inmediatamente en contacto con Directa AB y con la autoridad
competente de su pais.

Instrucciones de usuario:

Verimagenes

Simbolos

B(m..y Solo para uso profesional

hr
Opis proizvoda:
Matrica i zastita za privremene restauracije.
Izradeno od klina i ravne ploce koja se moze zakriviti.
MoZe se umetnuti sa strane obraza ili sa strane jezika.
Indikacije za upotrebu:
Privremene restauracije Il. razreda
Namijenjeno za licencirane stomatologe i pacijente s mlijecnim ili
trajnim zubima
Kontraindikacije:
Nepoznato
Upozorenja / mjere opreza /'\
Samo za jednokratnu upotrebu
Upotrijebite gumenu plahticu ili uévrstite s pomocu zubne svile
Ostro — budite oprezni tijekom primjene i uklanjanja da biste izbjegli
ogrebotine desni.
Ako dode do ozbiljnog Stetnog dogadaja uslijed upotrebe instrume-
nata, odmah se obratite drustvu Directa AB i relevantnom nadleznom
tijelu u vasoj zemlji.
Korisnicke upute:
Vidi slike
Simboli
B, Samo za profesionalnu upotrebu

et

Seadme kirjeldus

Maatriks ja kaitse ajutistele restoratsioonidele.

Koosneb kiilust ja sirgest plaadist, mida saab kéverdada.
Sisestamine voimalik bukaalselt voi linguaalselt.
Kasutusnaidustused

Il klassi ajutised restoratsioonid

Kasutamiseks litsentseeritud hambaarstile patsientidel, kellel on
esmased voi jadvhambad

Vastunaidustused

Teadaolevalt puuduvad.

Hoiatused/ettevaatusabinéud A

Ainult Ghekordseks kasutamiseks

Kasutage kofferdami v6i kindlustage hambaniidiga

Terav - ettevaatust paigaldamisel ja eemaldamisel, et iget mitte
kriimustada.

Instrumentide kasutamisega seotud tdsise vahejuhtumi korral
votke kohe Uhendust ettevéttega Directa AB ja oma riigi vastava
asutusega.

Kasutusjuhised

Vi pilte

Siimbolid

B(my Uksnes erialaseks kasutamiseks

fi

Laitteen kuvaus:

Matriisi ja suoja valiaikaisiin paikkoihin.

Koostuu kiilasta ja suorasta levystd, jota on mahdollista taivuttaa.
Voidaan laittaa paikalleen joko bukkaali- tai linguaalipuolelta.
Kayttoaiheet:

Il-luokan valiaikaisissa taytteissa

Lisensoitujen hammaslaakarien kayttoon. Maitohampaiden tai
pysyvien hampaiden paikkaamiseen

Vasta-aiheet:

Ei tunnettuj
Varoitukset/varotoimet &
Kertakayttdinen
Kayta kofferdamkumia tai tue paikalleen hammasvalilangalla
Terava — varottava naarmuttamasta ienta paikalleen asettamisen tai
poistamisen yhteydessa.
Jos laitteen kéytosta seuraa vakava vaaratilanne, ota valittomasti
yhteytta Directa AB -yhti6dn ja maasi soveltuvaan viranomaiseen.
Kayttoohjeet:
Katso kuvat
Symbolit

&nn]) Vain ammattikdyttoon

fr

Description du dispositif:

Une matrice et une protection pour les restaurations temporaires.
Composé d'un coin et d'une plaque droite. Qui peut étre courbée.
Congu pour étre inséré par la voie buccale ou linguale.
Indications d’utilisation:

Restaurations temporaires de classe Il

Utilisation destinée aux dentistes habilités et pour des patients avec
des dents primaires ou permanentes

Contre-indication:

Aucune connue A

Mise en garde/Précaution

Exclusivement a usage unique

Utilisez une digue en caoutchouc ou sécurisez avec du fil dentaire
Matériel Pointu veillez a ne pas endommager la gencive lors de
I'application et du retrait.

En cas d'incident sérieux lié a I'utilisation de ces dispositifs, veuillez
contacter immédiatement Directa AB et les autorités compétentes
dans votre pays.

Mode d’empiloi:

Voir photos

Symboles

B, Réservé aun usage professionnel

hu

Eszkoz leirasa:

Métrix és védelem ideiglenes helyreéllitasokhoz.

Ekbdl és hajlithato egyenes lemezbdl &ll.

Bukkalisan vagy lingvalisan is behelyezhetd.

Hasznalati javallat:

II. osztaly - ideiglenes helyreallitasok

Engedéliyel rendelkezd fogorvosok &ltali hasznalatra, tejfogakkal
vagy maradd fogakkal rendelkezd paciensek szémara
Ellenjavallat:

Nem ismert

Figyelmeztetés/ovintézkedés A

Csak egyszeri hasznalatra

Hasznaljon gumitdmitést vagy régzitse fogselyemmel

Eles - az iny megkarcolasanak elkeriilése érdekében dvatosan
jarjon el a felhelyezés és eltavolitas soran.

A miiszerek hasznalatabol eredd stlyos incidens esetén azonnal
|épjen kapcsolatba a Directa AB-vel €s az On orszagaban illetékes
hatéséaggal.

Felhasznaléi utasitasok:

Lésd a képeket

Szimbélumok

&unly Kizarolag professzionalis hasznalatra
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Descrizione del dispositivo:

Una matrice e protezione per ricostruzioni provvisorie.

Composto da cuneo e matrice dritta curvabile.

Ainserimento sia buccale che linguale.

Indicazioni per l'uso:

Ricostruzioni provvisorie di classe Il

Utilizzo riservato ai dentisti autorizzati e per pazienti con denti primari
0 permanenti

Controindicazioni:

Nessuna conosciuta

Avvertenze/Precauzioni

Solo monouso

Utilizzare una diga dentale o fissare con filo interdentale

Tagliente: prestare attenzione durante applicazione e rimozione per
evitare danni alle gengive.

In caso di incidente grave dovuto all'uso degli strumenti, contattare
immediatamente Directa AB e le autoritd competenti del proprio
Paese.

Istruzioni per l'uso:

Vedere immagini

Simboli

B(u.ﬂy Solo per uso professionale

It

Priemonés aprasymas:

Laikiny restauracijy matrica ir apsauga.

Sudaryta i§ kaiscio ir tiesios plokstelés, kurig galima sulenkti.
Galima kisti tiek zando, tiek liezuvio puséje.

Naudojimo nurodymai:

Il klasés laikinos restauracijos

Gali naudoti tik licencijuotas odontologas pacientams, turintiems tiek
pieninius, tiek ir nuolatinius dantis

Kontraindikacijos:

NeZinomos A
|spéjimas/atsargumo priemonés

Vienkartiné priemoné Naudokite guming plokstele arba pritvirtinkite
danty sitlu Atri - bukite atsargas jdedant ir iSimant, kad nesubraizy-
tuméte danteny,

Jei naudojant instrumentus jvyko rimtas incidentas, nedelsdami
kreipkités | ,Directa AB" ir savo $alies kompetentingq institucija.
Naudotojo instrukcijos:

Zr. paveikslélius

Simboliai

B(m,.y Skirta naudoti tik specialistams

Iv
lerices apraksts
Matrica un aizsardziba pagaidu restauracijam.
Izgatavota no klla un taisnas plates, ko var izliekt.
Var ievietot bukali vai lingvali.
LietoSanas indikacijas
Il klases pagaidu restauracijas
Paredzéts licencétiem zobarstiem izmanto$anai pacientiem ar piena
vai patstavigajiem zobiem
Kontrindikacijas
Nav zinamas.
Bridinajums / piesardzibas pasakumi A
Tikai vienreizéjai lietoSanai
Lietojiet gumijas starpliku vai fiksgjiet ar zobu diegu
Ass — uzlik§anas un nonemsanas laika rikojieties uzmanigi, lai
nesavainotu smaganas.
Ar instrumentu izmanto$anu saistita nopietna incidenta gadijuma
nekaveéjoties sazinieties ar Directa AB un savas valsts atbildigo
iestadi.
Noradijumi lietotajam
Skatit attélus.
Simboli

B(omy Izstradajums ir paredzéts izmanto$anai

tikai profesionaliem

nl

Omschrijving apparaat:

Een matrix en bescherming voor tijdelijke vullingen.

Gemaakt van wig en rechte plaat die gebogen kan worden.

Kan buccaal of linguaal worden aangebracht.

Indicaties voor gebruik:

Tijdelijke vullingen van klasse I

Voor gebruik door een gelicentieerde tandarts en voor patiénten met
melktanden of permanente tanden

Contra-indicaties:

Geen bekend

Waarschuwing/Voorzorgsmaatregelen A
Uitsluitend voor eenmalig gebruik

Gebruik een rubberdam of zet vast met tandzijde

Scherp - voorzichtig bij het aanbrengen en verwijderen om beschad-
iging van het tandvlees te voorkomen.

Neem in geval van een ernstig incident bij het gebruik van de
instrumenten onmiddellijk contact op met Directa AB en de bevoegde
instantie in uw land.

Gebruiksaanwijzing:

Zie afbeeldingen

Symbolen

13(0,..y Uitsluitend voor professioneel gebruik

no
Enhetsbeskrivelse:
En matrise og beskyttelse for midlertidige restaureringer.
Laget av kile og rett plate som kan bayes.
Kan settes inn enten bukkalt eller lingualt.
Indikasjoner for bruk:
Midlertidige restaureringer i klasse Il
Skal brukes av lisensiert tannlege og for pasienter med melketenner
eller permanente tenner
Kontraindikasjoner:
Ingen kjente
Advarsler/forholdsregler &
Kun til engangsbruk
Bruk gummidemning eller fest med tanntrad
Skarp — veer forsiktig under pafering og fierning for & unnga & skrape
opp tannkjattet.
Kontakt umiddelbart Directa AB og gjeldende myndighet i landet ved
alvorlige hendelser med bruk av instrumentene.
Bruksanvisning:
Se bilder
Symboler
B(umy Kun for profesjonell bruk

pl

Opis wyrobu:

Forméwka i ostona dla uzupetnien tymczasowych.

Wykonana z klina i prostej plytki, ktora mozna wygina¢.

Moze by¢ wprowadzana policzkowo lub jezykowo.
Wskazania do stosowania:

Uzupetnienia tymczasowe klasy Il

Do uzytku przez licencjonowanego stomatologa u pacjentéw z
uzebieniem mlecznym lub statym

Przeciwwskazania:

Brak znanych przeciwwskazan

Ostrzezenia / Srodki ostroznosci

Produkt przeznaczony wytacznie do jednorazowego uzytku
Nalezy uzy¢ gumowego koferdamu lub zabezpieczy¢ nicig,
dentystyczng,

Ostre krawedzie — podczas zaktadania i zdejmowania nalezy
zachowa¢ ostroznosc, aby unikna¢ uszkodzenia dzigset.

W razie powaznego zdarzenia spowodowanego stosowaniem ninie-
jszych instrumentow nalezy sie natychmiast skontaktowac z firmg
Directa AB oraz odpowiednig instytucja w danych kraju.
Instrukcja uzytkowania:

Patrz rysunki

Symbole

B, Wylacznie do uzytku profesjonalnego

pt

Descrigédo do dispositivo:

Matriz e protegdo para restauragées temporarias.

Composto por uma cunha e uma placa reta que podem ser
curvadas.

Pode ser introduzido através da boca ou da lingua.
Indicacdes de utilizagao:

Restauracdes temporarias de classe Il

Aser utilizado por dentistas habilitados em pacientes com dentes
primarios ou permanentes

Contraindicagdes:

Desconhecidas

Avisos/Precaugoes &

Apenas para utilizagao tnica

Utilize um dique de borracha ou prenda com fio dental

Afiado — tome cuidado durante a aplicagdo e remogéo para evitar
raspar a gengiva.

Em caso de um incidente grave ao utilizar os instrumentos, contacte
imediatamente a Directa AB e a autoridade relevante no seu pais.
Instrucdes do utilizador:

Veja as imagens

Simbolos

B(m,uy Apenas para utilizagéo profissional

ro

Descrierea dispozitivului:

Matrice pentru protectie si restaurari provizorii.

Fabricata din pand si placa dreapta care se pot curba.

Se poate insera bucal sau lingual.

Instructiuni de utilizare:

Restaurari de Clasa Il din materiale provizorii

Asse utiliza numai de catre un dentist licentiat pentru pacientii cu dinti
primari sau permanenti

Contraindicatii:

Nu se cunosc

Avertismente/Precautie

Strict de unica folosinta

Utilizati o diga sau securizati cu ata dentara

Ascutit — aveti atentie in timpul aplicarii si indepartarii pentru a evita
zgarierea gingiei.

In cazul unui incident grav in urma utilizarii instrumentelor,
contactati imediat Directa AB si autoritatea competenta din tara
dumneavoastra.

Instructiuni pentru utilizatori:

Vedeti fotografiile

Simboluri

B(onuy Destinat exclusiv utilizérii profesionale

sk
Popis pomdcky:
Matrica a ochrana pre do¢asné vyplne.
Sklada sa z klinku a rovnej dosticky, ktora sa moze zakrivit.
MbZe byt zavedend bukalne alebo lingvalne.
Indikacie na pouzitie:
Docasné vyplne I1. triedy
Ur€ené na pouzitie zubnym lekarom s licenciou u pacientov s
primarnymi alebo trvalymi zubami
Kontraindikacie:
Nie st zname
Vystraha/Bezpecnostné opatrenie A
Len na jedno pouzitie
Pouzite kofferdam alebo zaistite zubnou nitou
Ostré — vyzaduje sa opatmost pri nasadeni a odstrafiovani, aby
nedoslo k poskriabaniu dasien.
Ak pri pouzivani nastrojov dojde k zavaznej udalosti, okamzite sa
obratte na spoloénost Directa AB a prisludny Urad vo vasej krajine.
Pokyny pre pouzivatela:
Pozrite si obrazky
Symboly
R, Len na profesionalne pouZitie

sl

Opis pripomocka:

Matrica in zascita za zacasne restavracije.

Pripomocek je narejen iz zagozde in ravne ploscice, ki se lahko
ukrivi.

Lahko se vstavi bukalno ali lingvalno.

Indikacije za uporabo:

Za zacasne restavracije razreda Il

Izdelek smejo uporabljati zobozdravniki z licenco pri pacientih z
mlecnimi ali stalnimi zobmi

Kontraindikacije:

Niso znane.

Opozorilo/previdnostni ukrepi A

Samo za enkratno uporabo

Uporabite gumijasto opno ali pritrdite z zobno nitko

Ostro — med namestitvijo in odstranjevanjem pazite, da ne opraskate
dlesni.

V primeru resnega incidenta zaradi uporabe instrumentov se nemu-
doma obrnite na druzbo Directa AB in ustrezen organ v svoji drzavi.
Navodila za uporabo:

Glejte slike.

Simboli

B, Samo za profesionalno uporabo

sV

Avsedd anvandning:

Matris och skydd for temporara fyliningar.

Bestar av en kil och en rak platta som kan béjas.

Kan applicergas fran buckal eller lingual sida.
Anvandarindikationer:

Tillfalliga restaureringar klass II

Far anvandas av legitimerad tandlakare pa patienter med priméra
eller permanenta tander

Kontraindikation:

Ingen kénd

Varning/forsiktighetsatgérder /i\

Endast engangsbruk

Anvand kofferdam eller sékra med tandtrad

Vass — hantera med férsiktighet vid applicering och avlagsnande for
att undvika skada pa tandkottet.

Vid en allvarlig incident pa grund av anvandning av instrumenten,
kontakta omedelbart Directa AB och tillimplig myndighet i ditt land.
Anvandarinstruktioner:

Se bilderna

Symboler

B, Endast for professionellt bruk
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DIRECTA AB
Finvids vag 8
SE-194 47 Upplands Véasby,
Sweden

Tel: +46 8 506 505 75

FenderMate® (Registered Design and Patent pending) is a registered
trademark owned by Directa AB.



